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21-83

Heater Unit/Core Replacement

A

B

C

6 x 1.0 mm
9.8 N·m
(1.0 kgf·m, 7.2 lbf·ft)

A

B C

8 x 1.25 mm
12.3 N·m
(1.3 kgf·m, 9.4 lbf·ft)

SRS components are located in this area. Review the
SRS component locations (see page 24-15), and the
precautions and procedures (see page 24-19) before
performing repairs or service.

1. Make sure you have the anti-theft code for the
audio or the navigation system, then write down
the customer’s audio presets.

2. Make sure the ignition is OFF, then disconnect the
negative cable from the battery.

3. Disconnect the suction and receiver lines from the
evaporator core (see page 21-82)

4. From under the hood, open the cable clamp (A),
then disconnect the heater valve cable (B) from the
heater valve arm (C). Turn the heater valve arm to
the fully opened position as shown.

5. When the engine is cool, drain the engine coolant
from the radiator (see page 10-6).

6. Slide the hose clamps (A) back. Remove the bolt
and water valve bracket, then disconnect the inlet
heater hose (B) and the outlet heater hose (C) from
the heater unit. Engine coolant will run out when
the hoses are disconnected; drain it into a clean
drip pan. Be sure not to let coolant spill on the
electrical parts or the painted surfaces. If any
coolant spills, rinse it off immediately.

7. Remove the mounting nut from the heater unit.
Take care not to damage or bend the fuel lines and
the brake lines, etc.

(cont’d)
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安全气囊部件位于该区域。执行修理或维修前查看安全气囊
部件位置（参见第 24-15 页）、注意事项及程序（参见第 
24-19 页）。

1. 确认已有音响或导航系统的防盗代码后，记下客户音响
的预设值。

2. 确认点火开关置于 OFF 位置，然后断开蓄电池负极电
缆。

3. 将吸入管和储液器管从蒸发器芯上断开（参见第 21-82 
页）。

4. 从发动机盖下打开拉线卡夹（A），然后将加热器阀拉
线（B）从加热器阀臂（C）上断开。如图所示，将加
热器阀臂转到全开位置。

5. 发动机冷机时，将发动机冷却液从散热器中排出（参见
第 10-6 页）。

6. 滑回软管夹（A）。拆下螺栓和水阀支架，然后将加热
器进口软管（B）和加热器出口软管（C）从加热器单
元上断开。软管断开时，发动机冷却液流出；将冷却液
排到一个干净的集油盘中。确保不要让冷却液溅到电子
零部件或油漆表面上。如果有冷却液溅到上面，应立即
冲洗掉。

7. 将安装螺母从加热器单元上拆下。小心不要损坏或弄弯
燃油管和制动管等。

6 × 1.0 毫米
9.8 牛·米
(1.0 千克力·米)

8 × 1.25 毫米
12.3 牛·米
(1.3 千克力·米)

（续）

加热器单元/芯更换
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21-84

Climate Control

Heater Unit/Core Replacement (cont’d)
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8. Remove the dashboard (see page 20-121).

9. Disconnect the connectors (A) from the power tilt/
telescopic steering control unit, the adaptive front
lighting control unit, the electronically controlled
power steering control unit, and the daytime
running lights control unit. Remove the relay (B)
and the power tilt/telescopic steering control unit
(C), then remove the self-tapping screws and the
bracket (D).

10. Disconnect the connectors (A) from the driver’s
cool vent control motor, the driver’s air mix control
motor, the mode control motor, and the evaporator
temperature sensor, then remove the wire harness
clips (B).

11. Disconnect the connectors (A) from the blower
motor, the power transistor, the control motor relay,
the throttle actuator control module subharness,
and dashboard wire harnesses. Remove the
connector clip (B) and the wire harness clips (C).

12. Disconnect the connectors (A) from the
recirculation control motor, the passenger’s cool
vent control motor, the passenger’s air mix control
motor, and the rear vent control motor, and then
remove the wire harness clip (B) and the wire
harness (C).
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8. 拆下仪表板（参见第 20-121 页）。

9. 从电动倾斜/伸缩转向控制单元、自适应前照明控制单
元、电子控制动力转向控制单元和日间行车灯控制单元上
断开连接器（A）。拆下继电器（B）和电动倾斜/伸缩转向
控制单元（C），然后拆下自攻丝螺钉和支架（D）。

10. 将连接器（A）从驾驶员侧冷气出风口风控制电机、驾
驶员侧空气混合控制电机、模式控制电机和蒸发器温度
传感器上断开，然后拆下线束夹（B）。

11. 将连接器（A）从鼓风机电机、功率晶体管、控制电机
继电器、节气门执行器控制单元分线束和仪表板线束上
断开。拆下连接器卡扣（B）和线束夹（C）。

12. 将连接器（A）从内循环控制电机、乘客侧冷气出风口
控制电机、乘客侧空气混合控制电机、后出风口控制电
机上断开，然后拆下线束夹（B）和线束（C）。

气温控制

加热器单元/芯更换（续）
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21-85

6 x 1.0 mm
9.8 N·m
(1.0 kgf·m, 7.2 lbf·ft)
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13. Remove the clips (A), the mounting nuts, and the
blower-heater unit (B).

14. Remove the self-tapping screws and the passenger’s
heater duct (A), and the expansion valve cover (B),
then remove the bolts, and the expansion valve (C).
Remove the self-tapping screws, the joint duct (D),
and the heater core cover (E). Remove the self-
tapping screws, the heater pipe brackets (F), and
the grommets (G), and carefully pull out the heater
core (H).

15. Install the heater core and the evaporator core in
the reverse order of removal.

16. Install the heater unit in the reverse order of
removal, and note these items:

• Do not interchange the inlet and outlet heater
hoses, and install the hose clamps securely.

• Refill the cooling system with engine coolant
(see page 10-6).

• Adjust the heater valve cable (see page 21-86).
• Make sure that there is no coolant leakage.
• Make sure that there is no air leakage.
• Refer to evaporator core replacement (see page

21-82).
• Reset the power window control unit (see page

22-582).
• Enter the anti-theft code for the audio or the

navigation system, then enter the customer’s
audio presets.

• Set the clock.
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14. 拆下自攻丝螺钉和乘客侧加热器管（A）以及膨胀阀盖
(B)，然后拆下螺栓和膨胀阀（C）。拆下自攻丝螺钉、连接
管（D）和加热器芯盖（E）。拆下自攻丝螺钉、加热器管
支架（F）和橡胶护圈（G），小心地拉出加热器芯（H）。

13. 拆下卡扣（A）、安装螺母和鼓风机加热器单元（B）。 15. 按照与拆卸相反的顺序安装加热器芯和蒸发器芯。

16. 按照与拆卸相反的顺序安装加热器单元，并注意以下事
项：

• 不要互换加热器进口和出口软管，并牢固安装软管
夹。

• 用发动机冷却液重新加注冷却系统（参见第 10-6 
页）。

• 调整加热器阀拉线（参见第 21-86 页）。
• 确保没有冷却液泄漏。
• 确保没有空气泄漏。
• 参考蒸发器芯更换（参见第 21-82 页）。
• 重新设定电动车窗控制单元（参见第 22-582 页）。
• 输入音响或导航系统的防盗代码，然后输入客户音

响的预设值。
• 设置时钟。

6 × 1.0 毫米
9.8 牛·米
(1.0 千克力·米)




